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Overeenkomst tot instelling van > de Europese Conferentie inzake
Moleculaire Biologie, met Bijlage;

Genève, 13 februari 1969

B. TEKST .

De Engelse en de Franse tekst van de Overeenkomst zijn
afgedrukt in Trb. 1969, 102.

C. VERTALING

Zie Trb. 1969, 102.

D. PARLEMENT

Zie Trb. 1970, 70:

E. BEKRACHTIGING

Zie Trb. 1970, 70'én Trb. 1974, 29;

F. TOETREDING

Zie Trb. 1974, 29 en Trb. 1983, 98.

G. INWERKINGTREDING

Zie Trb. 1970, 70, Trb. 1974, 29 en Trb. 1983, 98.
Krachtens' de in rubriek J hieronder afgedrukte Resolutie is de

geldingsduur van de Overeenkomst verlengd voor een periode van
acht jaar tot 2 april 1996.



J. GEGEVENS

Zie Trb. 1969, 102, Trb. 1970, 70, Trb. 1974, 29 en Trb. 1983, 98.
Voor het op 26 juni 1945 te San Francisco tot stand gekomen

Statuut van het Internationaal Gerechtshof zie ook Trb. 1987, 114.

Tijdens het tweede gedeelte van de zeventiende gewone zitting
heeft de Europese Conferentie voor Moleculaire Biologie te
Heidelberg op 9 december 1986 de volgende Resolutie tot
verlenging met acht jaar van' de geldingsduur van de Overeenkomst
aanvaard.

Resolution concerning the prolongation of the Agreement
establishing The European Molecular Biology Conference

The Conference meeting at Heidelberg on 9th December; 1986
for the second part of the seventeenth Ordinary Session,

Appreciating the report of the EMBO Council (CEBM/
86/1/Rev. 1) which reviews the achievements of molecular biology
and the activities sponsored under the General Programme and
presents the case for continued European international support for
molecular biology, • • •

Recognizing the successful execution of the General Programme
as set out under Article II of the Agreement and the important role
it has played in the development of European molecular biology,

Considering the continuing need for cooperation in this domain,
Taking note of the draft indicative scheme for the period-1988

until 1991
Pursuant to Article XI 4c of the Agreement, .

Decides to prolong the Agreement for a further period of eight
years from April 3rd, 1988 to April 2nd, 1996 and to meet at te
latest by April 2nd, 1995 to decide under the provisions of the
Agreement, whether to prolong further or to amend the Agreement
or to discontinue European collaboration in the field of molecular
biology within the framework of the Agreement.

Uitgegeven de vijftiende augustus 1988.

De Minister van Buitenlandse Zaken a.L,

R.RM, LUBBERS .'


